
Панчевачко читалиште 15 (новембар 2009)

1. Уводник, пи­ше др Горда­на Сто­кић Си­мончић.
2. �Те­ма са­држи тексто­ве на­пи­са­не по по­зи­ву, по­свећене иза­бра­ној 

теми бро­ја.
3. �Мре­жа је по­свећена ра­чунарској и ди­ги­талној тех­но­ло­ги­ји и њи­хо­

вој при­мени у би­бли­о­теч­кој делатно­сти.
4. �Линк обухва­та извешта­је, на­ја­ве и слич­не при­ло­ге о струч­ним ску­

по­ви­ма од интереса за би­бли­о­теч­ку делатност.
5. �Би­бли­оте­ка предста­вља би­бли­о­теке свих ти­по­ва у земљи и у ино­

странству и њи­хо­ве активно­сти.

6. �Одраз обја­вљује разли­чи­то про­фи­ли­са­не тексто­ве ко­ји се одно­се 
на би­бли­о­теч­ку делатност, као и интервјуе са осо­ба­ма зна­чајним 
за би­бли­о­теч­ку струку.

7. �Чи­тали­ште обухва­та при­ло­ге по­свећене Градској би­бли­о­теци 
Панчево и другим би­бли­о­тека­ма и инсти­туци­ја­ма у Панчеву.

8. �Излог са­држи рецензи­је и при­ка­зе но­вих књи­га и пери­о­ди­ке из 
обла­сти би­бли­о­теч­ке делатно­сти.

9. �Гале­ри­ја предста­вља ли­ковног уметни­ка чи­је су илустра­ци­је обја­
вљене у ча­со­пи­су, кроз би­о­гра­фи­ју, изво­де из кри­ти­ка и рецензи­ја, 
или ауторске при­ло­ге ли­ковних кри­ти­ча­ра.

Структура часо­пи­са

Технич­ки захтеви и упутство ауто­ри­ма при­ло­га
Ово упутство уређује на­чин обли­ко­ва­ња и до­ста­вља­ња на­уч­них и 

струч­них чла­на­ка редакци­ји Пан­че­вачког чи­тали­шта. Мо­ли­мо са­рад­
ни­ке да сво­је при­ло­ге при­ла­го­де тематској и формалној структури ча­
со­пи­са, као и да на по­сла­тим при­ло­зи­ма на­зна­че за ко­ју су рубри­ку 
пи­са­ни.

При­ло­зи би треба­ло да има­ју до 12.000 ка­рактера (са разма­ци­
ма), да буду на­пи­са­ни ћи­ри­ли­цом (изузи­ма­јући нео­п­ходне терми­не 
и скра­ћени­це, као и тексто­ве ауто­ра чи­ји ма­терњи језик ни­је срп­ски), 
опремљени фусно­та­ма, ли­тера­туром, кључ­ним речи­ма и са­жетком на 
срп­ском и енглеском јези­ку (ако аутор сма­тра да је по­требно, мо­же 
да до­ста­ви са­жетак и на још једном иза­бра­ном јези­ку). Ови елементи 
оба­везни су део при­ло­га у свим рубри­ка­ма, осим у рубри­ка­ма Линк, 
Излог и Гале­ри­ја.

Име аутора: На­во­ди се пуно прези­ме и име (свих) ауто­ра и њи­хо­
ве mail адресе. Прези­мена и имена до­ма­ћих ауто­ра увек се испи­сују у 
ори­ги­налном обли­ку (са срп­ским ди­ја­кри­тич­ким зна­ко­ви­ма), неза­ви­
сно од јези­ка ра­да.

На­зив уста­нове аутора (афилија­ција): На­во­ди се пун, зва­нич­ни, 
на­зив и седи­ште уста­но­ве у ко­јој је аутор за­по­слен, а евентуално и на­
зив уста­но­ве у ко­јој је аутор оба­вио истра­жи­ва­ње. У сло­женим орга­ни­
за­ци­ја­ма на­во­ди се укуп­на хи­јерархи­ја (на при­мер, Уни­верзи­тет у Бео­
гра­ду, Фи­ло­зофски фа­култет – Одељење за со­ци­о­ло­ги­ју, Бео­град). Бар 
једна орга­ни­за­ци­ја у хи­јерархи­ји мо­ра би­ти правно ли­це. Ако је ауто­ра 
ви­ше, а неки по­ти­чу из исте уста­но­ве, мо­ра се, по­себним озна­ка­ма или 
на други на­чин, на­зна­чи­ти из ко­је од на­ведених уста­но­ва по­ти­че сва­ки 
од на­ведених ауто­ра.

Афи­ли­ја­ци­ја се испи­сује непо­средно на­кон имена ауто­ра. Функци­
ја и зва­ње ауто­ра се не на­во­де.

На­слов ра­да да­је се на срп­ском и енглеском јези­ку, одно­сно на 
јези­ци­ма за ко­је по­сто­је и са­жеци. 

Са­же­так (ап­стракт, ано­та­ци­ја, рези­ме) до 150 речи, треба­ло би 
да ука­же на зна­чај теме, циљ истра­жи­ва­ња, мето­до­ло­ги­ју и резулта­те 
истра­жи­ва­ња. У интересу је ауто­ра да са­жеци са­држе терми­не ко­ји се 
често ко­ри­сте за индекси­ра­ње и претра­гу чла­на­ка. Са­жетак се на­во­ди 
на­кон за­гла­вља (на­слов, имена ауто­ра и др), а пре кључ­них речи. Чла­
нак мо­ра има­ти са­жетке на срп­ском и на енглеском јези­ку. Изузетно, 
са­жетак мо­же би­ти дат и на другом стра­ном јези­ку. Ако је језик ра­да 
срп­ски, по­жељ­но је да се са­жетак на стра­ном јези­ку да­је у про­ши­реном 
обли­ку, као тзв. рези­ме. Дужи­на рези­меа мо­же би­ти до 1/10 дужи­не 
чланка. Рези­ме се да­је на кра­ју чланка, на­кон одељ­ка Ли­тера­тура.

Кључне ре­чи: Кључ­не речи су терми­ни или фра­зе ко­је најбо­ље 
опи­сују са­држај чланка за по­требе индекси­ра­ња и претра­жи­ва­ња. Број 
кључ­них речи не мо­же би­ти већи од 8. Кључ­не речи да­ју се на свим 
јези­ци­ма на ко­ји­ма по­сто­је са­жеци. У чланку се да­ју непо­средно на­кон 
са­жета­ка, одно­сно рези­меа.

На­поме­не (фусноте): На­по­мене се да­ју при дну стра­не у ко­јој се 
на­ла­зи ко­мента­ри­са­ни део текста. Мо­гу са­држа­ти ма­ње ва­жне дета­ље, 
до­пунска обја­шњења, на­зна­ке о ко­ри­шћеним изво­ри­ма (на при­мер на­
уч­ној гра­ђи, при­руч­ни­ци­ма) итд., али не мо­гу би­ти за­мена за ци­ти­ра­ну 
ли­тера­туру.

Претход­не вер­зије ра­да: Ако је чла­нак, у претходној верзи­ји био 
изло­жен на скупу у ви­ду усменог са­оп­штења (под истим или слич­ним 
на­сло­вом), по­да­так о то­ме треба да буде на­веден у по­себној на­по­мени, 
по пра­ви­лу при дну прве стра­не чланка. Рад ко­ји је већ обја­вљен у не­
ком ча­со­пи­су не мо­же би­ти прештампан у Чи­тали­шту.

Прика­зи (осврти, прегледи) за рубри­ку Излог ни­су ли­ми­ти­ра­ни 
по дужи­ни са­мо ка­да је реч о на­уч­ним рецензи­ја­ма. Сви други при­ка­зи 
мо­но­графских публи­ка­ци­ја мо­гу би­ти дуги најви­ше 6.000 ка­рактера.

Струч­њак – специ­ја­ли­ста за одређену област, по­ред основног ре­
зи­меа публи­ка­ци­је, мо­же да­ти вла­сти­ту оцену дела, ука­за­ти на њего­ве 
предно­сти и недо­статке, оцени­ти до­при­нос публи­ка­ци­је у одно­су на по­
сто­јећу ли­тера­туру, ука­за­ти на зна­чај дела за развој одређене обла­сти.

Код при­ка­зи­ва­ња тек осно­ва­ног ча­со­пи­са (или гла­си­ла којe се по 
први пут при­ка­зује у Чи­тали­шту), у уводном делу при­ка­за треба пред­
ста­ви­ти про­фил ча­со­пи­са, уредни­ке, уреднич­ку концеп­ци­ју, рубри­ке, 
пери­о­дич­ност, свој суд о по­треби, уло­зи и зна­ча­ју ча­со­пи­са та­кве врсте 
за одређену струч­ну област. На­кон уводног дела, нео­п­ходно је на­вести 
најзна­чајни­је струч­не и на­уч­не ра­до­ве обја­вљене у ча­со­пи­су уз кра­ћу 
оцену при­ка­за­ног бро­ја ча­со­пи­са, у цели­ни.

За при­ка­зе најно­ви­јих бро­јева и го­ди­шта ча­со­пи­са ко­ји изла­зе у 
конти­нуи­тету, не треба по­ла­зи­ти с претпо­ставком да читаоцe први пут 
упо­зна­јете о по­сто­ја­њу тог ча­со­пи­са. Без уводних на­по­мена о са­мом 
ча­со­пи­су, њего­вој уло­зи и зна­ча­ју, нео­п­ходно је на­вести најзна­чајни­је 
на­сло­ве обја­вљене у том бро­ју, основну тему и по­вод (ако је у пи­та­њу 
тематски број), уочене про­мене ква­ли­тета и кванти­тета ча­со­пи­са, те 
уреднич­ке или про­грамске про­мене. Ако аутор при­ка­за оцени да треба 
по­себно иста­ћи неке ра­до­ве и њи­хо­ве ауто­ре, то треба ура­ди­ти аргумен­
то­ва­но и са вла­сти­том струч­ном оценом тих ра­до­ва.

Листа ре­фе­рен­ци (лите­ра­тура): Ци­ти­ра­на ли­тера­тура обухва­та 
би­бли­о­графске изво­ре (чланке, мо­но­гра­фи­је и сл) и да­је се за­себно, на 
кра­ју чланка, у ви­ду ли­сте референци. Референце се на­во­де на до­сле­
дан на­чин, редо­следом ко­ји за­ви­си од стандарда на­во­ђења у тексту, а 
ко­ји је преци­зи­ран упутством ауто­ри­ма. Референце се не прево­де на 
језик ра­да.

Стил ци­ти­ра­ња у ча­со­пи­су је Chicago Style (Humanities). Упутство 
за ко­ри­шћење овог сти­ла на­ла­зи се у тексту „Chicago Style би­бли­о­граф­
ског ци­ти­ра­ња” мр Дра­га­не Са­бо­вљев у рубри­ци Одраз у Пан­че­вачком 
чи­тали­шту број 13 (но­вембар 2008) и „Чи­ка­го стил би­бли­о­графског 
ци­ти­ра­ња (2)” у рубри­ци Одраз у Пан­че­вачком чи­тали­шту број 15 (но­
вембар 2009), као и на сајту ча­со­пи­са www.citaliste.com.

Мо­ли­мо са­радни­ке да тексто­ве и друге при­ло­ге до­ста­ве у ди­ги­
талној форми на mail адресу редакци­је citaliste@­citaliste.com (лич­не 
e-mail адресе уредни­ка и чла­но­ва редакци­је, на ко­је та­ко­ђе мо­жете сла­
ти при­ло­ге, на­ла­зе се у импресуму). Редакци­ја ће, у најкра­ћем ро­ку, 
по­тврди­ти при­јем текста. 

По­жељ­но је да се уз текст, оба­везно као at­tachment, до­ста­ве илу­
стра­ци­је и фо­то­гра­фи­је. Оне мо­ра­ју да буду у форма­ту и резо­луци­ји по­
годној за штампу. Препо­ручује се jpg формат и резо­луци­ја не ма­ња од 
300 dpi за 10cm wide. Уко­ли­ко је нео­п­ходно, до­ста­ви­ти та­беларне и слич­
не прегледе као по­себне до­кументе у at­tachment-у. Mail-ове са илустра­
ци­ја­ма тежим од 10Mb сла­ти и на mail адресу: goran@citaliste.com.

За ауторска пра­ва до­ста­вљених при­ло­га одго­ва­ра­ју ауто­ри. Сма­
тра се да су ауто­ри сво­ја ауторска пра­ва на тексто­ве и друге при­ло­ге, од 
тренутка ка­да су их по­сла­ли редакци­ји, пренели на изда­ва­ча. Изда­вач 
ће при­хва­ћене при­ло­ге обја­ви­ти и у електронској форми, а има пра­во 
да ко­ри­сти са­жетке ра­до­ва или изво­де из до­ста­вљених ра­до­ва.

Редакци­ја ће ауто­ра оба­вести­ти о то­ме да ли је при­хва­ти­ла текст 
у ро­ку ко­ји не мо­же би­ти дужи од шест месеци од да­тума при­јема при­
ло­га. Нега­ти­ван одго­вор осло­ба­ђа ауто­ра би­ло ка­кве оба­везе према ре­
дакци­ји. Ауто­ри чи­ји су ра­до­ви при­хва­ћени не мо­гу да их обја­ве (чак 
ни у изво­ди­ма или прера­ђене) без са­гла­сно­сти одго­ворног уредни­ка 
ча­со­пи­са у некој другој електронској или штампа­ној публи­ка­ци­ји. У 
на­челу, они те при­ло­ге мо­гу да обја­ве тек три месеца од да­тума публи­
ко­ва­ња у Пан­че­вачком чи­тали­шту, уз оба­везу да на­веду ода­кле је рад 
прештампан.

По­сла­ти ра­до­ви се не вра­ћа­ју, а Редакци­ја за­држа­ва дискреци­о­но 
пра­во да их про­цени и не обја­ви, уко­ли­ко утврди да не одго­ва­ра­ју са­др­
жинским и формалним кри­тери­јуми­ма про­пи­са­ним у овом тексту.

Редакци­ја се за­ла­же за обја­вљи­ва­ње тексто­ва разли­чи­тих ти­по­ва, 
у ко­ји­ма аутори слободно изра­жа­ва­ју своје идеје. Не врши цензуру, 
идео­ло­шку или би­ло ка­кву другу, али се огра­ђује од ста­во­ва сво­јих са­
радни­ка. Сма­тра да ауто­ри има­ју оба­везу да са­ми бра­не сво­је ста­во­ве, 
док је оба­веза редакци­је да врши струч­ну ева­луа­ци­ју, као и спо­ра­дич­не 
језич­ке, стилске и формалне интервенци­је у тексто­ви­ма.




